Business Russian with Evgeny Sokolinsky

I/IHTepBBIO ¢ Eprennem COKOJ‘II/IHCKI/IM (E.C)), Bnaz(em,ueM Manoro Gu3Heca B YKpaI/IHe
B 6ecenie TaKoke MPUHAMAeT yuacTie napTaép Esrenns no Gusuecy — Mpuna CmupHOBa
H.C)).

E.C.: Esrenuii CokonuHCKHI, 62 rofa poxXI€HHUs, TPAXKIAHUH Y KPAUHBI.

Bormpoc 1: Yem Bri 3anumaerecs?

, , . _ , , ) ,
E.C.: 3anumaemcs CIEKyJATUBHOW MPOJAKEN HEJEraJibHO JOCTAaBJICHHOTO TOBapa3 n3
Typuun.

Bormpoc 2: Kak Brl onienuBaere pa3zputre OusHeca Ha YKpauHe?

E.C.: OtpunarenbHo.

Bomnpoc 3: B wactHocTH, pazBuTHE Manoro ousHeca?

E.C.: Emg¢ Gomnee oTpuriaTeIbHO, TOTOMY YTO OH BOOOIIE HE Pa3BUBACTCA.

N.C.: Ero momaBisror.

Bonpoc 4: O6bsicuute, noxanyicra, yto Bel umeere BBULY?

E.C.: Yro s I/IMeIO BBI/IHy? JlonyCTI/IM o TOMy Kak BBOSI/ITCSI 0}0)1a TOBAp, 1 KaK 3T0
5

JIOJ'DKHO ObITh Ha caMOM nene. B n10601/1 CTpaHe cymeCTByIOT TaMO)KeHHBIe HOHJJ'II/IHBI

Kak npaBI/mo CraBkn’ TaMO)KeHHBIX l'IOIHJ'II/IH B OJTHOM CTpaHe Bmme B JIPYroil HHXe.

JlonycmM y Hac 10% oT CTOI/IMOCTI/I TOBapa Ha YKpanHe Ho ecm/I ThI TTOBE3CIIb CaM,

KaK ~ dYacTHOE  JIMIIO, BO- NEepBBIX, S JOIDKCH ISt 3TOFO OTKpI)IBaTI)

BHemHe3K0H0MquCKy}0 8 }IefiTeJ'H)HOCTB YV MeHs eé HET, HOTOMy 4TO ©CIH ThI

OTKphIBACIIb BHGIHH@BKOHOMI/I‘—ICCKYIO )IeHTeJ'II)HOCTI) TO cpa3y B pa3sbl YBeJ'II/I‘II/IBaeTCSI
1 11 12
OT‘—IeTHOCTI)9 nepea KOHTPOJIUPYOITUMHU OpFaHaMI/I 0, Hepegl HaJ'IOFOBOI/I , B HaCTHOCTHU

cnekyns{THBHa;{ nponaxa — sales at artificially high prices
JIOCTABIICHHBIiA - passive past participle of the verb JOCTABIIATH / TOCTaBUTH — to deliver
ToBap — goods, merchandise
BBO3UTB / BBE3TH — to import
TaMOKCHHAS TONLINHA — customs duty
CTaBKa - rate
CTOMMOCTB — fem. price
BHCIITHEIKOHOMIIECKast IS TIBHOCT — international economic activity, foreign trade
OT‘IéTHOCTL — accountability, paperwork
opraH agency
! HAJIOroBast (MHCTIeKIHS) — taX agency
12 g wacrHoCTH — in particular
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He 1o 4ro Tam, a HpOCTO Ky4a OT'—IeTOB — 3T0 FOJ'IOBHaSI 6011b CTpamHasI H03T0My
14
HUKTO 3TOF0 CCTECTBCHHO, HE nenaeT Hy>1<eH BaJ'IIOTHI)II/I cuéT ', HyXHa Kyua

1
paBpeHII/ITCJ'H)HI)IX }IOKYMGHTOB > HY)KHa qua OT‘—IeTOB HY)KHI)I HO3TOMy BCC )IGJ'I&IOT

1
“B 4CpHYI0” 1 pcé. Js oTOrO CyIIecTBYIOT TaKue (1)1/1er,1 HOCpeHHI/IKI/I 7, KOTOpBIe Ha

cebst 6epyT TIEPEBO3KY 8 TBOETO TOBapa M OJHOBPEMEHHO €ro paCTaMome OHI/i
TIOCTOSIHHO B3BHHYMBAIOT ueHy 0 ya 9T0. VKazaHHe Ha 5TO HAET C camoro Bepxa
HeHOCpe,ZICTBeHHO U3 amnmnapara TIPe3UJICHTA. HonyqaeTcsI 4TO S mnaay He 10% 3a
pacTaMOXKy, a 3HAYNTEITHHO 6om,me Ho s kak Obl HHTZC HE SaCBe‘II/IBaIOCI) 1 BCE 3T0
IPOUCXOJIUT POBHO. A Kak JIOJ'DKHO OBITE: 51 cKasal, “Bor, ;{Be3y CBOM TOBap S JIOJIKEH
caMm TIpHeXaTh, M MHE HI/IKTO HE JIOJKEH BCTAaBIIATH MANKH B Konéca 21 . Ay Hac Ha
TaMO)KHe 2 Bed COBepHIeHHO He Tak. FEcim TH cam 6y21e1m> 3T0 JICJ'IaTB TeGe
npaKTquCKH HEBO3MOXKHO 3TO 6y)1eT C}IGJ‘IaTB Win Tebe BJ'Iy1'I$IT2 emé Gombmre. V Hac

4
e BCE KOPPYMIHPOBAHHOE

n.C.: Haime Hanoroo6n0>1<éHHe TopMoslxiT Kam/ITén . 3a To, '—ITO6LI 066,21HI/ITB o6,
HOTOMy 9TO 66)1HI)IMI/I JOJIBMH. . . Bort, a1 Te6e Mory c1<a3aT1> 5TO U IS npeccm H ISt
4ero er}IHO OeHBIME J'IIO,Z[I)MI/I HaMHoro Jierue MaHI/IHyJ'II/IpOBaTB H yTPaBIISTh. Korna
YCIIOBEK HALIH > , 9TO eMy c1<a3am/1 TO OH W CIeTall Hoquy 6IOJI>K6THI/IKOB 26
I/ICHOJ'IBSyIOT HA BCSKHE TOJUTHYECKUE Hrpmua? Hoquy 'y Hac OBLT TOTanMTapnsM‘?
Hoquy 371€eCh ObLI CTaJmH? HOTOMy 4TO JIENIAOT BCEX HI/IHH/IMI/I M3HAYAJIEHO. 17 rof,
peBOIOLHS. Huy KOTO HHYETO HET, BCE GeHbIE. BG,Z[HBII/I '—IGJ‘IOBeK AM JIeFKO ynpaBnﬂTb
MaHMITYJIUPOBaTh. BOT B 3TOM JI0 CUX TIOp HUYEro He I/I3M€HI/IJ’IOCL B 3TOI/I CTpaHe. To
eCTh KaK OBI 37eCh HE HeJ'IaIOTCSI 6naronmeHLIe ycnom/m JUIA TOTO 9TOGHI J'IIO)II/I
CTaHOBI/IJ'II/ICI) 6OFaTI)IMI/I a 3HAYMT HE3ABHUCHMOE MBIIIICHHE. MmmneHHe CO3HaHUe
CBSI3aHO c TBOMM 6J'IaFOCOCTO$IHI/IeM 7. BeJIHI)II/I YEIIOBEK, y HETO npaKTquCKM HET
CaMOCTOHTeHBHOFO MHmneHm On Bepm TOMy, 9TO TOBOPST IO TEICBH30PY, OH HE
qUTaeT. . eMy HeKorma , OH 3apa6aTLIBaeT 3T0 OUEeHb BAXKHO.

E.C.: TBI nnmeun, 510? Bor, 5 Mory Te6e HpOCTO KaK anMep HpI/IBeCTI/I Moii
KOMITaHbOH, HOMI/IMO Typm/m emé B KI/ITaI/I 3IUT, M OH Tam BCTpeqaeTcs[ C HEMUAMH.
Touno TaK Ke OHH 31T, FepMaHI/m TOYHO Tak K€ 3aBO3HT W3 KI/ITaSI TOBap Oun
PasrOBOPHIINCH M CIPAIIMBAIOT: “A CKOIBKO BbI matute?” OH roBoput: “10 momiapos

OquT report

BaHIOTHLII/I cuér — foreign currency account

pa3pemmem,HBm noKyMeHT — authorization document

)IenaTB / cnenats “B uépHyr” — slang, dialect to do illegally
' nocpeauuk - intermediary
'8 nepeBd31<a delivery
paCTaM0>I<Ka colloquial (paCTaMO)KI/IBaHI/IC) customs clearance
B3BUHYMBATD / B3BUHTHTB LCHEI — to inflate prices
CTaBHTH / BCTABHTH MAJKK B Konéca — idiom to throw a monkey wrench
TaMdeﬂ customs
2 nymare / Bnym/m) — dialect to hit; (here) to raise the price
KOPPYMIIMPOBaHHbII - corrupted
HUIMHA - poor
%% GromwkerHik — employee paid from the state budget, usually badly-paid
27 6naFOCOCTo;IHHe prosperity, welfare

% emy (Dat) mexoraa — he does not have time
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3a KI/IJ'IOFpaMM 10 z[onnapOB 3a KI/IJIOFpaMM MBI naTM” - A oH FOBOpI/IT “0, HaBepHoe y
BaC OYCHb 60raTa;1 JIOJDKHA OBITH CTpaHa, eciu 'y Bac TaKue BBICOKHC HaJ'IOFI/I . Hanoru
Xe I/IJITI/I )IOJ'DKHI)I Ky,)la 10 CYTI/I Jciia, B CTpaHy, a HE B KapMaH K TaMO)KeHHI/IKaM 2 . On
FOBOpI/IT “A y Bac Kak?” A OH rOBOpHT, “A y Hac 2”. OHH IUIATAT JABa JOJUIApa 3a
KWJiorpamm, a Mbl JIGCHTI).

Bonpoc 5: UYro Ha Bam B3risag morso Obl OBITH CAENAaHO JUIsl CTUMYJIALIMKA Majoro
ousneca?

E.C.: Hy, Bo- nepBHx Hy>1<H0 pe31<o yMeHLmI/ITL KOJ‘II/I’—IGCTBO HaJ'IOFOB KOTOPBIX Ha
YKpaI/IHe Ha JaHHBIA MOMEHT GObIIIE BCETO B mupe, 137 BI/I}IOB Hanoros. Bo- BTOpI)IX
YIPOCTHTh 0 camy  cmcTemy HaJ'IOFOO6J'I0)KeHI/I$I U B- TpeTI)I/IX Jieraiu3oBarhb,
JCHCTBUTEIBHO, HaJ'IOFOO6J'IO>KeHI/Ie B 4ACTHOCTH, KOTopoe KacaeTcst TaMO)KeHHI)IX
HOHIJ'II/IH TAMOYKEHHBIX npaBHn HOTOMy 4TO 5, HAIPUMEP, BCE zlenafo HOJ‘IYJ'IeFaJ'II)HO u,
COOTBETCTBEHHO, HAMHOTO JOpPOKE, YeM O5TO Ha CaMoM Jele ecTh o
3aKOHO/IATEITbCTBY

Bomnpoc 6: Pacckaxkute, noxanyiicra, kak Bbl Hauajau cBoi Ou3Hec?

EC: 4 Haqan CBOI ou3Hec. . . noexan CHaqana B Ilonbiy u BOSI/IJ‘I Tyna Ha TOT
MOMeHT TOBap COBeTCKOFO HpOI/ISBOJICTBa KOTOPBIif 371€Ch ObLI HAMHOTO JICIICBIIC, YCM B
KOHKPETHOM cnyqae B ITombure. 310 GBUTO B 91-92 roz[ax Tlotom 5T0 CTaJ'IO nenaTL
HeBHronHo34 yxe. 'y Hac BOSHI/IK Ha TOT MOMeHT TOTaJ'II)HI)II/I ne(GUIHT BCero u BOSI/ITL
Ty213 IPOCTO U HpO}IaBaTB TaM CTAJIO HEYero y>1<e OTCIO}Ia H03TOMy A nepeanotH/mca Ha
Typuuio u cTan yKe wu3 Typupm BO3UTH crona KaKHe-T0 TOBapbl HAPOIHOTO
l'IOTpe6J'IeHI/I$[35, KOTOpBIC HA TOT MOMEHT 3/1eCh 651)114 B gleq)mmTe a TaM OHM OBbUTH B
n36srTke’’. Ho Tak KaK HEMHOKKO JICHET 3/1eCh Y JIIOJICH, ICHBIM HEMHOTO OBLIH, TO OHHU
3/1eCh BCE 9TO TMOKYTIAIM.

Bomnpoc 7: Uto HeoOxoaumo cenath AJis TOro, YT00bl HauaTh CBOI Ou3Hec?

EC.: Hna TOTO, 4TOOBI HaanL CBOIT GH3HEC HYXKHO 3apeFI/ICTpI/IpOBaTI)C$I B E/IMHOM. .
Ectp Taxas ciyx6a permTpauHH KaK MPeNPUHAMATENb 3aPEerHCTPUPOBATHCA M
3aPErHCTPUPOBATECS B JPYTUX rocyna{pCTBeHme OpraHax, HAJOrOBOH MHCHEKIIUH,
neHCHOHHOM (oHze’ 1 BCE. U NMETh ICHBIN.

% ramoennnK — customs officer
30 ynpocruts — to simplify
3! Hanoroo6no>1<eHne taxation
nonyneranLHo quasi-legal
3aKOHOJIaTCHBCTBO legislation; regilations
34 HGBI)II‘OJIHO unproﬁtable
TOBapBI HApOJHOTO MoTpebIeHNs — fast-moving consumer goods
I/I36BITOK abundance
7 nencuonnbit Gonx — retirement fund
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Bonpoc 8: Kakxoro ponma ¢opmanbHble, TO €CThb IOPUAUYECKHE IIArv, HaA0
‘3
HPEAIPUHATD 59

EC: A BOT 1 UX TOJ'II)KO YTO MEePEeUHCIINII, }opmmqecxne LIaru: Hy)KHO HO)IaTI)
SaSIBJ'IeHI/Ie Ha perucTpaiuio Tebs Kak NpeANPUHUMATENIS, KaK 6H3HeCMeHa u y1<a3aTL
KaKI/IM pona JIGSITGJ'IBHOCTBIO TBI co61x1paenn,cs[ 3aHUMAThbCA U TIATHTb, 3aIIATHTh KaKHe-
TO MONLTHHBI 33 9TO, HeOOIBIIHNE, U HAYMHATH 3AHUMATHCS.

Bonpoc 9: Kak BbI cuntaere, eCThb JIH MECTO A HHOCTpaHHoro KaIuTana B cq)epe
masioro Gusneca? OGBSICHUTE, MOXKATYIICTA, CBOIO TIO3UIIHIO.

E.C.: Ecrts! OquL 3TOMY yiKe eCcTh MHOTO anMepOB Korna 3/1€Ch B MaJ'IOM MMEHHO
6usHece pa3Mema10T CBOM KaHI/ITaJ'I NPEACTaBUTENH JPYTHX CTpaH, HaanMep, TOHN XK€
TypuI/m Onn 371eCh OTKpI)IBaIOT camu MarasuHsl, CKJ‘IaJIBI40 TaKue OITOBBIE Topromm41
H CeTH MaFaSI/IHOB Haxe GonbIIIe U I/IHBeCTI/IpyIOT crozla TaKUM 06pa30M Ho 510 BCE
MMEEeT MHOTO TOJBOIHBIX KaMHeI/I42 M MHOTO BCAKHX pI/ICKOB Ha YKpauHe, OTOMY 4TO
6I/I3HGC HE 3ach'c1XOBaH43 TIPaKTHIECKH HI/IKaK H BCE NIeTAI0T BCE HA CBOM CTPax U pI/ICK44,
¥ OYeHb MHOTHE GaHKpOTATCA. KTO He pHCKYyeT, TOT He BBIMIPBIBAET, a 37€Ch PHCKYIOT
BCE.

Bonpocs!

1. Pacckaxure, 4em SaHI/IMaeTCH EBFCHI/II/I COKOTHHCKHiT? Kax on Haqan CBOM 6M3Hec7

2. O6L$ICHI/IT€ noquy FOCHOHI/IH COKOJ‘H/IHCKI/II/I HeFaTI/IBHO OLICHHBACT paSBI/ITI/Ie
MAaJIoro 6H3Heca Ha Ykpauue. Uto HpeHSITCTByeT passmmo 6H3Heca‘7

3. Kakue wH3MeHCHHS HGO6XOJII/IMBI JUIS TOTO, 9YTOOBI MAJBI OH3HEC YCICLIHO
paSBI/IBaHCH Ha YipanHe?

4. CormacHbl M BBl C MHEHHEM, 4TO “OCHBIMH JIOABMH JIErde YIpaBisiTh H
MaHHnynnpOBaTb”‘? IpuBemre HpI/IMepBI

5. Kak Benenne 6H3Heca Ha YKpaHHe OTIMYAETCS OT BENCHHS OM3HEca B JPYIHX
cTpanax, Hanpumep, B CILIA, 3ananoit EBpore?

HpC}alI/IHI/IMaTB / npezmppm;{n, mary — to take steps
3% monasars / mozate 3asBnenne — to apply
40 cxnaﬂ warehouse
omosax ToprOBnﬂ wholesale
HOIIBOIIHBII/I kameHsb — hidden rock; pitfall
* 3acrpaxoBat — short passive past participle of the verb cTpaxoBaTh / 3aCTpaxoBaTh — to insure

44 ~ . 7. .
Ha CBOW CcTpax W pucCK — idiom at one’s own risk
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